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14. ԳՈՒԼԻ 

Գուլի բառը հ ն դ կ ա հ ա վ ի և հ ն դ կ ա հ ա վ ի ն կամ հնդկսւհավեւփն կանչելու 

Հիմա' ձայնարկության) նշանակությամբ գործածվում է յ՚որիսի բարբառի 

որոշ գյուղական (Խոնածախ, Վաղատոլր, Խոգնավար, Քարաշեն և այլն) խոս֊ 

վածքն երում, ինչպես՝ Մէր հըրվանին գուլին հո լ վա մ օր թալ ( ֊ Մ ե ր հարե-

վանի հնդկահավը ո՞վ է մորթել), Լնդրրանց գուլէքը մ էրան շատ էն ( = Նրանը 

հնդկահավերը մերից շատ են), Գոլլօցը գուլի֊ գուլի րրա, թօզ կ՛ան (— Լրնգ-

կահ ավերին գուլի֊ գուլի արա, թող գան ) և այլն։ 

Հիշյալ երկու նշանակությամբ որոշ խոսվածքներում գործածվող <յու|ի 

բառը մինչև այսօր որևէ բառարան չի մտել, և հայտնի չէ, թե ինչ ծագում 

ունի։ Բայց գոյականից բացի [հմմտ. գուլի - գուլոՀն)..., գուլէքք ը ) ֊ գ ո լ ֊ 

Լ°ՕԸ'"] Ւբրև Ьшև ձայնարկություն գործածվելու հանգամանքը ցույց է տա-

լիս, որ այն առա՛ք է եկել բնաձայնության հիման վրա և ШЦ բան չէ, քան 

հենց հնդկահավի հանած ձայնի պատկերումը, հմմտ. ր ո ւ ] > պէվ\\ պՕվ, 

կկու կուկու, յՈԱ|ՈԱ]> պուպու\\հուպուպ և այլն*։ 

Իսկ գա, իհարկե, ինչ-որ արտակարգ կամ անսովոր բան չէ. ինչպես այլ 

բարբառներում, այնպես էլ րորիւ/ի բարբառում քիչ չեն այն բառերը, որոնր 

բնաձայնական ծագում ունենալով ձայնարկությունից՝ որևէ կենդանու, 

թռչունի կանչելու ձայնից բացի գոյականի նշանակություն են արտահայ-

տում՝ անվանելով համապատասխան ձայնով հատկանշվող կենդանին կամ 

թռչունը։ Այսպես՝ բիժի նշանակում է և հորթ, կով (մանկ.), և' հորթին, կռ-

վին կանչելու ձայն, գիդի նշանակում է 1ւ գառ, ոչխար (մանկ.), և' գառին, 

ոչխարին կանչելու ձայն, փ ի ս ի նշանակում է և' կատու (մանկ.), և կատվին 

կանչելու ձայն և այլն։ 

ճիշտ այդպես էլ դուլի և' հնդկահավ թռչունը, և' նրան կանչելու ձայնն 

է նշանակում, որը ևս ոչ պատահականորեն առավելապես կրկնությամբ է 

գործածվում, հմմտ. գուլի և « յ ո ւ լ ի - գ ա լ ի , բ ի ժ ի և բ ի ժ ի - բ ի ժ ի , զիդի և էքի ՚փ-

զ ի դ ի . փ ի ս ի և փ ի ս ի - փ ի ս ի և այլն, 

Այսպիսով, միանգամայն ակներև է գու |ի բառի բնաձայնական ծագու-

մը. մնում է միայն ավելացնել, ւոր նա համեմատաբար ուշ առաջ եկած բառ 

է և գալիս է այն ժամանակվանից, երբ հնդկահավը մուտք է գործել }Հանգե֊ 

* Սկիղրը տե՛ս яՊատմա-բանասիրական հանդեսիս 1971 թ. № 3-ում (էջ 210—220) ե 

1973 թ. М 4-пиГ ( կ 127—136)ւ 

! Բնաձայնական ծագում ունեցող բառերի մասին տե՛ս Հր. Աճաոյան, Հայոց 

Հեղվի պատմություն, 1 մաս, Երևան, 1940, է} 113—116։ 



1Տ4 Ա. Ս. Մարգարյան 

զուր, որի խոսվածքների մեծ մասում էլ ոչ թե գ ո ւ լ ի , այլ ռուսերենից փոխառ֊ 

(ալ К ի ն դո՛ւշ կ ա || հռ ՚էնդ п ւշկ-յա <ИНДК>ШКЭ բառն է գործածվում2: 

15. ԽՌԶՆԸՀԱՏ 

Առաջին անգամ արձանագրվել է Ս. Ամսւտունոլ «Հայոց բառ ու բանումд> 

իբրև բայական հարադրական բարդության հարագիր. «1ււո.(|նլւքւսււո ը լնել 

Գնձկ. Բանանը, ժուռ ու մուռ մեռներ Մ սւրկոսը խռզնըհատ է լավ։ Խոզ նոհատ 

րլես»տ: Հմմտ. «1սո.է|նրնատ լ Ы з լ , Շնչասպառ լինել, երիտասարդ հասակում 

մեռնել, ժուռ ու մուռ մեռնել։ Խււդնրհատ բ լ ն ե ս (անեծք ի*։ 

Այդ բառը, որի ծագումն ու կազմությունը մինչև օրս չի բացատրված, 

Գանձակի (Կիրովաբադի) խոսվածքից բացի լայնորեն գործածվում է նաև 

րարբառախոս այլ վայրերում։ Խ ը ո ր դ ն ր հ ա տ ի ն ի լ | | ի ւ ր ո ր դ ն ր Տ ա տ ի ն է լ | | խ ը ո բ զ -

նոնատ լ ՚ւլքյէլ, այլև |սրոլւ(լնրքււաո տաո.նալ | |տըէոն ՚սւ լ հարադրական բարդու֊ 

թյունր իբրև անեծք՝ «ծաղիկ հ ա սակում տանջանքների ենթարկվելով մեռ-

նել, ոչնչանալ, տանջամահ լինել» նշանակությամբ նույնպես շատ գործա-

ծական է ՂարաԲաղի բարբառի Մարտակերտի, Շահում յանի, Խ ան լարի, Շ ամ֊ 

խորի, Գաշքեսանթ, ինչպես նաև Շամշադինի և Իջևանի խոսվածքներում; 

Բայց տվյալ դեպքում շատ կարևոր է այն, որ դրանց մեծ մասում իա(լէ1|1Ոասւ 

( = խըոըզնըհատ ) ա ն ո ա ւ թառը ոչ միայն լ ի ն ե լ ( ի ն էլ\\ինի լ\\ըլնէ[ ) կամ 

դաոնալ ( տ ա ռ ն ա լ \ \ տսւոնալ\\ տըէռնալ), այլև անել (ՀԼառնել) բայի հետ 

է հարադրվում, կազմելու] խոէլնրնաա ա ն ե լ ներգործական սեռի բայը, որ և 

նշանակում է а ՝մեկին տ ան ջահ ար անելով սպանել մեռցնել, տանջանքների 

ենթարկելով շնչակտուր անել, տանջամահ անել», ինչպես՝ Խոոը<լնրոասւ 

ա ն է մ ք ը է զ (Գանձակ), 

Այդ վերջին ձևն իսկ ըստ էության բացում է ի ւ ո ո ն ր ո ա ա ( = խըռըզնը-

հատ) բաոի ծագման գաղտնիքը, ինչպես արտաքին կառուցվածքն է ցույց 

տալիս, նա ոչ թե արմատական, այլ եր կալ արմ ատից կազմված բարդ բառ 

է, որի երկրորդ բաղադրիչը՝ 6ս1Մ1 ֊ ը ։ անշուշտ, գրաբարյան հ ա ա ա ն ե | («կըտ֊ 

րել, կտրտել...») բայի արմատն և, իբրև այդպիսին, արդի լեզվական 

դդացողությամբ որքան պարզ ու հասկանալի, այնքան առաջին՝ «խռզնը» 

բաղադրիչը «մութ» ու առեղծվածային է մեզ համար։ 

Արդ՝ հարց է ծագում, ի՞նչ կարող է եղած ու նշանակած լինել այդ բա֊ 

ռը, որ Տ ա տ ֊ ^ ւ հետ բաղադրվելով^ տվել է ի ւ ո դ ն ր հ ա տ ( = խըռզընըհատ) բար-

դությունը, ՛որն էլ իր հերթին բացառապես ա ն ե լ և | ի ն ե | կամ դ ա ո ն ա լ բայերի 

հետ գործածվելով համապատասխանաբար « տան ջ ահ ար անելով սպանեք՝ 

մեռցնել, տանջամահ անել» կամ «տան ջահ ար լինելով մ եռնել-ո չն չան ալ, 

տանջամահ լինել): նշանակություններն է արտահայտում։ 

2 Գորիսի բարբառի մի բանի խոսվածքներում, սակայն, երկու ձևերն էլ հավասարապես 

цп րծ ածական են։ , 

3 Ս. Ամ ա տ ո ւ ն ի, Հայոց րառ ու բան, Վաղարշապատ, 1912, էջ 293г՝ 

4 Սա, Մ ալխասյանց, Հայերեն բացատրական բառարան, Հատ. 2, Երևանք 1944, 

էք 302։ 

5 Այդ վայրերում հիշյալ ձևերի դո րծածութ յան մասին մեղ տեղյակ Լ պահել Ղ4արարաղի 

բարբառի քաջ դիտակ Կ. Ս. Դավթյանը, որին և մեր շնորհակալությունն ենք հայտնումւ 

6 Գորիսի բարբառը այդ հաա արմատով ոլեի Пшщ սւ&էւ քսձաղկել բուրդը բարակ ՛ճիպո-

տով ծեծել-ւիավւկացնԼ4*)ւ օրինակ1 Պ ուրթը հատ անէր 



Բարբառային բառերի մ եկնութ յուններ 

Պետք է ուղղակի ասել, որ դա սլ ար սկե րե նից վախառյալ խար ադան մ ի ֊ 

չին պրս1լ. * х а г а г а п , դնգ. * х а г а г а п а ( < х а г *էշ* аг , а] «քշել» վա-

րել»} բառն է', որն իր բուն «էշ Ք2ող> էշ քշելու գործիք» իմաստից բացի 

նշանակել է նաև а и տրակ», որով ան ց չալում, անշուշտ, ծեծել, դան ահ արել , 

տանջել, տանջամահ են արել <ՀՀանցավորներին»։ Եվ ոչ պատահականորեն 

հենց հին հայերենում գրաբարում, խ ա ГШ գ ա նե լ ( <Լ խ արա ղան-\֊ ել ) նշանակել 

Հ ((խ ար աղան ւսլ հարկանել, ձաղկել» (« թքեալ, ապտակեալ, խարաղանեալ. 

նխ. Ե ս»), իսկ խ Ш Г Ш զ ա ն Ш Ո ա լա ծ ա ո ն ե լ ( = խարազանահալած անելյ՝ аխա-

ր աղան ալ հալաձել» ( «]\1 ШГ ա (լա ն ա ճ ա լա ծ ղան բան սն և ղվաճառօղսն ի հօրդ 

լուսնէն լսեմ ա ո ս ւ ՝ ե ա ւ . ՍԿևռ, աղ» )8։ 

Աւրեմն՝ ]աւզնը6սւտ / հԼ խ րռր ղն րհ ատ <ՀԼ իյ ա ր ա ղան ահ ա տ ) բարդության 

մեջ իմաստաբանակւսն տեսակետից լ սայես ա ր դ ա ր ա ց վ ո ւ մ է պատժի ղոր՛ 

ձիք նշանակող խարազան բառի դործածութ յունր։ Ինչ վերա բերում է արտա-

քին հնչյուն ակ ան կողմին, պետք է ասել, որ այդ տեսակետից ևս նա ոչնչով 

չի հակասում այն բարբառների ու խոսվածքների հնչյունափոխական օրենք-

ներին, որո եք բա յա կան հ ար ա դրության մեջ պահում ու ղործածում են 

իւււզնբքււստ ( = խ ր ռր ղնրհատ) <Հ խ ա ր ա ղան ահ ա տ բառր։ Նրանցում, ինչպես 

հայտնի է, ա ֊ - Ь շեշտակորույս լինելով՝ աղատորեն վերածվում է Ը ֊ ի , իսկ 

Ր ֊ ն է լ շատ դեպքերում դառնում է Ռ, հմմտ. խարաղան՝Հ> |ս[ւրո<ւրննէ||հւրր[1— 

էլրննի, մեձահատ {կարկուտ մ ը ծ ր հ ա ՚ ա , Հ ա ^ ա ծ / ^ ] > հ ր ր ց ր ն է լ | | 6 | ւ ր ց ր ն | ւ լ , 

աղբ ահ ար > լ ւխպլւհւսր, պարապութիւն > հ ր ս | ր ր ը պ 6 թ / 7 ՚ ւ ն , արիւնաթաթախ 

ր ւ ւ ն ՚ ր թ ա թ ա խ ք ^ ո ւ / 7 ձ ^ ^ ^ > խ օ Ր թ ն ր | | խ օ ո թ ն ր , պրծանիէՀ>պըրձյւէւկ\\պրռծրնէլ և 

ա ЩиЩ 

ԱյսպիսովՀ ]սո.(յ1ւրոաւո ( = խրռրզնրհատ) բառի իմաստաբանական ու 

հնչյունական վեր լուծ ութ յունր հիմնավորապես ցույց է տալիս, որ այն, իրոք, 

սերում է նախավոր 1ишгШ(|ШишБшш բառից, որ, դժբախտաբար, գրավոր չի 

ավանդվել մեղ: Հնս>գույն ժամանակներից սկսած այդ բառր հարադրավոր 

բայեր կազմելով ա ն ե լ Հ <Հ առնել) և | | ւնել (այլև՝ դառնալ) բայերի հետճ խա֊ 

յ՛աղ ան ահ աա աոնել խ ա ր ա ղան ահ ա տ անել խրււրօ լնըճաա ա ն է լ , խար աղա -

նահատ / / ք ե ձ / > ] ս ր ւ ւ ր զ ն ր ն ա տ ր լ ն է լ | | ի ն է լ , դրանցով իսկ արտահայտել է պատ֊ 

<}ի այն խիստ դաժան գործողություն ր, որ իրագործվել է խ արա ղան ի՝ մ տրակի 

միջոցով։ ճիշտ է, հետագայում վերացել է պատժի այդ ձեր, բայց այն հաս֊ 

կանալի պատճառով շարունակել է պահպանվել անեծքներում. բացառություն 

1; կաղմում թերևս Գանձակի {իմ ա' Կիրովաբադի ) խոսվածքր, ուր |սրււր€ւնլւ1\սսո 

ւսնէլ և ]սրո.ր(լնրքուււո ր լ ս է լ հարադրավոր բա յերր գործածվում են նաև «г շար֊ 

ղուբուրդ անել, ջարդ ու փշուր անել» (քամին ծառէրը խ րռր ղնրհատ ա ըրալ), 

((ջարյւ ու վւշուր լինել, ջարդուբուրդ լինել» րնդհանուր նշանակությամբ։ 

16. ԿԻԶԵԼ 

Իր ееՀայերեն գավառական բառարանում» մեծանուն հայագետ Հր» Աճառ֊ 

յանր *1յ|յգել բառր «ՂՐԲ՛ վախնալ, Հորիցդ կի՜զում ես հա .» տեղեկանքով 

7 Տե՛ս Հր՛ Ա ճ ա ո յ ա ն , Հայերեն արմատական բառարան, հատ. 2, Եբեան, 1973, 

էջ 340։ 

8 Տե՚-ս ((նոր բառգիրք Հայկազեան լեզուիհատ. 1, Վենետիկ, 1836, էջ 929։ 

9 Բերված խառն բնույթի այդ օրինակների մի մակի համար տե՛ս Կ. Ս. Դ ա վ թ յ ա ն , 

Լեռնային Ղարաբաղի բարբառային քարտեզը, Երևան, 1966։ 



Ա% Ս. Մ արդար յան 

Ներկա յա ցրել է իբրև առանձին գլխաբառ^ և դասել այն արմատական ձևերի 

յարքր, որոնք «գրաբարի մեջ գոյություն չունեըող բոլորովին Նոր արմ ա иг 

մր երևան կր հանեն»1*։ Դա այդպես է րնկալել նաև ակադեմիկոս Ստ. Մալ֊ 

խաս (անքր, Հր. Աճաոյանին Հետևելով նույն բառը գրեթե նույն բացատրու-

թյամբ ու վկա յութ յամբ փոխանցել իր բառարանը (С •ք ԿԻՀԵԼ, եցի, չթ. Վա-

խենալ, երկյուղ քաշել։ Հորիցդ Կիվո ես))12։ 

Երկու վսէստակաշատ լեզվաբանների Հիշատւսկած այդ կ ի զ ե լ բառը-

պարզապես գրաբարյան դ"գե| (<Հ<յոգ (Гմեզ, շեռ, ջրվաթ)) -յ- ել) «միզել.» 

բա (ի1* բարբառային մի արտահայտությունն Է, որ գործւսծվում Է Ղարաբա՝ 

դի բարբառի շատ քիչ խոսվածքներումՂրան հակառակ, կարաբաղի բար-

բառի խոսվածքների մեծ մասում, ինչպես նաև ւ*որիսի բարբառում գ ո դ ե յ 

բաոը Հանգես Է գաւիս կյա. զէլ || կա գէլ || կ ա գիլ |( կա գիլ ձևափոխությամբ, որն 

իր Հիմնական (Гմիզել» իմաստից բացի երկրորդաբար կամ վա խաբեբա բար 

նշան ակում է նաև «վախենալ, մի բանից խիստ զարհուրել, խիստ վ ա իւ 

I՝ գալու դեպքում ԳՈՂԸ՝ ^եզր պաՀել չկարողանալ»^. օրինակ՝ Ընդրրա 

զահ մ ան չիմունքրն ալ տրկրրնէրին կագո՛ւմ էն ( =Նրա ահից սարսավւիւյ-

բոլորն էլ տակներր գոզում են, այսինքնճ վախենում են), Ըսկրսօրան Հարթնը 

կիզում ա ( = Սկեսրոջիը հարսր գոգում է, այսինքն վախենում է) և այլն։ 

17\ ՀԱԽԿ 
Աոաջին անգամ նկատել է Ս. ԱմատունինՀ Համարելով Լոռու խոսված֊ 

քին Հատուկ բառ։ «Հւս]\ւ1|. 1,ոո|ւ. ընկերակից գութանավորների ամեն մեկի-

վալ՜՛ելիք հողը։ Թոր ո սի հախկր մնաց վարելու))™։ Այդպես է բացատրել նաև 

Ստ. Մալխասյանցր, որը միաժամանակ ծագման վյւ ա ուշադրություն դարձ-

նելով՝ գլխաբառից անմիջապես Հետո, փակագծերի մեջ կասկածով նշել է. 

«գուցե Հախք, Հախ՝իը»^: 

Ա յագի սով անորոշ ու Հ ա յտն ի չէ, թե ստույգ ինչ ծագում ունի հւս|\ւ1յ 

րառր, որ շատ սովորական է նաև յ՝որիսի բարբառում, ինչպես, օրինակճ 

Սրրվէն Հախկր վարիլ շէն [ = Ս արուի (իմս/ 2 եկիՀ շեկ մարդու) վարելաՀողը՝ 

>են վարի], Ծեր Հախկր էքուց պէտ ի վարէն (— Զեր վարելաՀողը էգուց պի-

տի վարենյ և այլն։ 

Բայց ինչպես Լոռու խոսվածքին, այնպես էլ Գռրի սի բարբառին բնորոշ 

այն հնչյունափոխական օրենքը, ըստ ռրի միավանկ բառերի դ վերջնաՀնչյու֊ 

10 Տե и Հր՛ Աճաոյան, Հա յերեն գավառական բառարան, Թիֆլի и, 1913, էշ 569։ 

И Տե' и նայն տեղում, էշ 21։ 

12 Տե и Ս տ. Մ ալիյասյ անց, Հայերեն բացատրական բառարան, հատ, 2, Երևան,. 

1944, էշ 4341 
13 Գոօ բաոը, որի ա ռաշին ղործածութ յան Համար վկայաբերվում է <ք9՝իրբ վաստակոցը» 

հայերենի ղեռևս չստուգաբանված արմատներից կ (տե' и Հր. Աճաոյան, Հայերեն ար-

մատական բառարան, հատ, 1, երևան, 1971, Էք 571 յէ 

Այդ մասին ևս մեղ տեղեկացրել Է բարբառագետ Կ. Մ. Դավթյանը, հայտնելով միա-

ժամանակ, որ Հր, Աճաոյանի նկատած Ц ի С|Ъ լ «г վախենալ» բաոը ի բոբ դոէ|եյ -/ւ ձևավւոխու֊ 

թյուններից մեկն Էէ 

15 Նույն նշանակություններով հիշյալ բարբառներում գործածվում Է նաև дԷթԷ( ( 

տել ) բայը է 
16 Տե՛ս Ս. Ամ ատուն ի, Հայոց բառ ու բան, Էշ 3831 

17 Տե՛ս Ս տ, Մ ա լ իւ ա и յ ան ց, Հայերեն բացատրական բառարան, հատ. 3, Երե-

վան, 1944, Էշ 121 



Բարբառային բառերի մ եկնութ յուններ 

նր և երբեմնի I հոգնակիակերտ մասնիկր զուգորդվելիս տալիս են |ււ -}-1| 

{<ղ+Ք)> հմմտ. կողք (<կող + ք ) > կ օ խ կ ( ը ) , ն ե ղ ք ( < ճևղ+ք) > ճէխկ(ը), 

մեղք ( <Հմեզ + ք)>մէ\սկ(ը), շողք ( < շող+ք )> շ օ խ կ ( ր ) , փողք ( <փող+ք)> 

փ օ խ կ ( ր ) , խաղք (<Լխաղ-\֊ք ) > խւսիւկ և այլն, բացում է հսւիյկ բառի 

շղարշը և ցույց տալիս, որ դա ծագում է ИШП-|-Т 2>ոսւո'ք ձևից, որտեղ ևս 

միանգամայն օրինաչափորեն ղ-(-ւ ^>|ս-{-կ հնչյունափոխությունն է տեղի 

յոնեցել; 

Ուրեմն՝ մնում է պսւրղել՝ հնչյունափոխական օրենքով հիմնովին հաս-

տատվող հ ա դ ֊ ւ ֊ ք հ սսղք > Տաիյկւ ր) բառր ներքին ֊ բ ո վան դա կա յին կողմով 

ևս հիմնավո ր կարելի է ճանաչել, թե ոչ. եթե այո, ապա այդ դեպքում նա-

խավոր ոաւլ արմատը ի՞նչ է նշանակել և գրաբարյան որ բառին է հանգում: 

1'րա լավագույն պատասխանը տալիս են Նոր հայկազյան և Առձեռն բա-

ռարանները, որոնցից վերջինը հ ա ղ գլխաբառի իմաստներից մեկն էլ համա-

րում է հ ա է ւ ՚ գ ա ն ա I ] ֊ ք 1 8 , որ նշանակում է «Ինչ ի միջի դնի միաբան խորհրդով 

ի մի վայր եկելոց, մանաւանդ ի պէտ и խրախութեան և բաժին աոկևալ 

յանցն իւրոց, վիճակ, գլուխ դրամոյ. գրաւ. դաշն, միաբանութիւն... փայՏ 

«1. գ. Մէջ դրած բաժին, գլուխ դրամոյ, դրաւ, դաշն, միաբանութիւն։—2. ա. 

մասնակից, -գործակիցл20/ Հմմտ. նաև Նոր հայկազյան բառարանի՝ Տաղ 

բառի համար բերած հետևյալ «իսկ փիլ. իմաստն, ուր ասի Հանգանակս 

ի մէջ արկանելով, ի լս. դնի ո ս ւ ղ ս » 2 ' վկայությունը, որ առանձին արժեք է 

ներկայացնում հոգնակի հայցականի ձևի՝ ոսււլս-^ մատնանշմամբ։ 

Այսքանից հետո ամենևին դժվար չէ նկատել բարբառային նա|սկ 

Հ<Հհաղ-^-ք) և գրաբար յսւն 1ւաղ-)-ք բառերի միջև եղած որոշակի իմաստա-

յին կապն ու ընդհանրությունը։ Հա|սկք[ւ) բառով ևս արտահայտվել է յուրա-

տեսակ դաշն •՛ու միաբանություն, յուրատեսակ հանգանակություն կամ գոր-

ծակցություն. ունեցած միջոցների ներդրումով գութանավորներն ընկե-

րակցել կամ դաշն են կնքել իրար հետ, մի օր՝ մեկի, մի օր՝ մի ուրիշի, մի 

օր մի երրորդի և այլն վարելահողր՝ վարելիք հ ո ղա բաժինը վարելու համար: 

•Այդ հիման Վրա էլ հենց Տաղ-ք- ք ^ > հ ս ւ ղ ք > հ ս ւ ի ւ կ ( ր ) բառը22 ստացել է «ընկե-

յւակից գութան՛ավորներից ամեն մեկի վարելիք հողը» նշանակությունը, որը 

և մի անգամ ևս ցույց է տալիս ու հաստատում, որ այն ամենևին չի առնչվում 

արևելյան վւո խ աոյ ալ Я ախ արաբ. Ьякк («1. արդար, տեղին. 2. վարձ, ա շ ֊ 

փյատավարձ, արդար պահանջ})) բառին և հանդիսանում է քիչ բարբառներում 

ու խոսվածքներում и/ահւդանվող, բայց շատ հին ժամանակներից եկող ար-

ժեքավոր թասերից մեկը։ 

Հարկ է նշնլ, որ այդ բառը, իր հիմնսւկան նշանակությունից բացի, 

քւա| սկ ու գր՛աբարյան հոգնակի հայցականի հւա]սս ճ ա ղ ս ձևերով գործ ած-

վում է նաև «ընկերակից գութանավորներից յուրաքանչյուրի հողաբաժինը 

18 Տե՛ս «Առձեռն բառարան հայկազեան լեզւււի», Վենետիկ, 1865, էշ 4601 

19 Տե՛ս «Նոր բառագիրք հայկազեան յեղուիք, հատ. 2, Վենետիկ, 1837, ( ք 36: 

20 Տե՛ս «Առձեռն բառարան հայկազեան լեզուի», էջ 471։ 

21 Տե и «Նոր բառագիրք հայկազեան լեզուիհատ. 2, (ջ 8։ 

22 Հր. 'Աճաոյանը Հ ա ղ ( Ч Ь / ս . р е 1 «զարնել») արմատի ծագումը տալիս չի հիշատակել 

նրա «հանգանակս նշանակությունը, որպիսի պատճառով է ի կարծում ենք, ոսւդ («կից. միա-

սին, յար») աոանձին անգործածական արմատը առաքինիք առանձնացրել և չստուգաբանված 

•արմատ Է համարել (տե՛ս «Հայերեն արմատական բառարան», հատ. 4, Երևան, 1932, Էչ 8 ) ։ 



Ա. Ս, Ս արդար յան 

վ արելաՀողր վարելու Հերթր» նշանակությամբ, օրինակ Հախկը ասօր 

ի՛՛մն ա թա" քունր (Հաղքր այսօր ի՞մն կ, թե՞ քոնր), Մյուս օրր Հախսր իրանն 

Լ, ւսյսինքնճ իր համար պիտի վարէին (ՂԱ)1հ>։ անշուշտ, ավելի պար-

է,հրոշ Է բացահայտում Հազք֊ ից՝ հսւ |սկ ֊ ի և Հաղս֊ ից հսւիւս- ^ առաջացումը: 

18. ՍԱՔ 

Սովորական Է Հար արա ղի ու 9՝որիսի բարբառներում և նշանակում Ւ 

«իրար վրա դարս ած՝ շա րված»Հձէ ։ Նույն Ա՛յդ արմատից են կազմված Ս ա -

1Լ| | | ւ ւաւ1, | ( г ի ր ա ր վրա կանոնավոր դարս եր, Ս ա ք ի ( ^ ( խ ւ ) հ լ I սաք ինդ ( ի ն ) ֊ 

Ւլ (Гմի կողմի վրա կանոնավոր ւիովել, պառկել (արտի)», սաք-սաք\\սաք-

սւսք (Сկոկիկ, կանոնավոր, իրար վրա կանոնավոր դարսվածն, սիքսաքէլ\\ ս ի ք ֊ 

սաք(-լ «սաքսաքել իրար վբա կանոնավոր դարսել, դարսոտել»: Գ. Ջահուկ-

(անր զբաղվելով ս ւսք արմատից կազմված ւււսէել բառի и տ՛ուզ ա բ ան ութ յամ բ՝ 

ղա «Հայերենի րնդհ անուր օրին աչավյ ութ յուններից շեղվող և օտար ենթա֊ 

շերտ %կամ Հնդեվրոպական լեզվից Հին վւոխառություն ենթադրող)) արմատ-

ների շարքում ներկա յա ցել Է իբրև «Հ՝ ծ - Տ » — Հայ "՝ Հ» Հնչյունափոխու-

թյամբ Հատկանշվող բառ, « Ս ա ք ե ւ г իրար վրա դարսելյ) (Ղրթ՛ ) — Հ* Հնդկ. 

«ուղեկցում Է, Հետևում Է)), տճ1< հ՚ձ «ուղեկից, րնկեր», լատ. ՏՔզԱՕք 

«Հետևել» և այլն (Հ.-ե, беки «Հետևեր) (Ղ)»2Տ։ 

Մենք կարձ ում ենք, որ սոսկ Ղարաբաղի ու Գորիսի' բարբառներում 

պահպանվող և բնավ անկախաբար չդործածվող ишГЦишР ար մատը լՀմմտ, 

ս»սք-11աք | | ս ա ք - Ա ա ք , иսւ ГIIи ա ք իքւդ"' ( ի ն ) Է լ , ս ա ք \\\\սաքէլ, սիքսաքէլ\\ սիքսա-

1'Էլ]է պարզապես Հնխ. к'бГ (к'г ստորին ձայնադարձով) «կապ, Հյուս-

վածքի թել, Հյուսեի կապել» արմատիցս ծադսւծ ս ա Ր - ք 1 ^ ս ա ր ք բաոիճ ժա-

մանակի րնթացքում կրած բարբառային ձևափոխությունն Է: Րսկ դւս լավա-

գույնս Հաստսւավում Է ոչ միայն մի շարք բառերի Г ձայնորդի անկման 

հանրտՀայտ փաստերով, ինչպես՝ քարշ ք 'աշ, խարշելն֊ ]\1 Ш շ է լ , || 

հ է փ , I] ո ւ г и > տուռ, ի ներքս ն ե ր ս նի (Հմմտ. նաև պահք՝> պ ա ք, պաՀսՀ> 

սյ ш и , ւոասլքաաք I և ւսյլն, այլև իմաստային այն շատ որոշակի ու ակրն-

Հայտ րն դհ անրութ յա մ բ, որ երևան են հանում սարք—սար սար և Համապա-

տասխանաբար դրան ցից կազմված բառերն իրար նկատմամբ։ 

Այսպես՝ Ստ. Մալխասյանցի «Հայերեն բացատրական բառարանի)) Հա֊ 

վաստմամբ и Ш г { նշանա կում Է «Մի առարկայի մ առերի պատշաճ դասավո-

րությունը՛ կցումն իրար Հետ այնպես, որ առարկան կանոնավոր կերպով 

23 Վերջին օրինակը բերվում Է Հայկական ՍԱՀ 4՝Ա Հր, Աճաոյանի անվան լեղվի ինստի-

տուտի Հրատարակած оԺամանակակից հայոց լե ղվի բացատրական բառարանից» (հատ. I I I , 

եբեան, 1 9 / 4 , Լք 2 5 6 ) , ուր, սակայն, Кш|и1| ֊հ; և հ ս < | ս ս - ր ներկայացված են իբրև իրար հետ 

կաւղ չունեցող ու միանղամայն անկախ բառեր (տե и նույն տեղում յ ։ 

24 Տե՜ и Հ ր, Ա ճ ա ո յ ա ն , Հա յերեն գավառական բառարանդ Էշ 95 91 Ս ա, Մ ա լքս ա ս-

յ ա ն ց , Հայերեն բացատրական բառարան, հատ, 4, Երևան, 1945, Էջ 196г /' ղեւղ, Ս ա ք-ը 

առանձին չի ղործ ածվում, և հետևաբար դբա բացատրությունն կլ պա յմ անական բնույթ Է 

կրում լ 

25 Տե՛ս ֆ. Р, Ջ ա հ ո ւ կ յ ա ն , Հայ րաբբաոաղիտաթյան ներածություն, Երևան, 1972, 

կ 317, 326։ 

26 Տե՛ս այդ մասին Հ ր , Ա ճ ա ո յ ա ն , Լա յերեն արմ ատ ական՝ բառարան, հատ, 4, 

Էք 123—124, 137—138։ 



Իարբառային րաոերի մեկնոէթք ուններ .1 ՏՕ 

յուր դերը կատարե, սարվածք», իսկ սսււ а իրար վրա դարձած՝ շարված о, 

ս ւ ս ր ք ե լ նշան ակում Է «Առարկայի մասերր պատշաճ կերպով դասավորել 

իրար կցել, որպեսզի աշխատել կարողանա», իսկ ԱԱ1ւե| ՝ « իրար վրա զար֊ 

IIել» և այլ նա 

Զուգադիր ձևերր, ինչպես դժվւսր չէ նկատել, րստ էության մ ի ա տ ե ս ա կ ՝ 

ինչ - որ բաների կ ա ն ո ն ա վ ո ր , ս յ ա տ շ ա ն , կ ա ր դ ի ն դարսվածքի՝ սարվածքի կամ 

ինչ-որ բաների կ ա ն ո ն ա ւ ] ո ր , ւ դ ա տ շ ա ք ) г կ ա ր դ ի ն իրար վրա դարսելոլ նշանա-

կություն են արտահայտում, ակներև դարձնելով ա յդպիաով իրենց րնդհա-

նուր ծագում ր։ Այգ հաստատող շատ հիմնավոր մի այլ ապացույցր տալիս 

են ՛Հար արաղում խոսվող բարբառներր, որոնց մի մասում* բուն Ղարա բազի, 

ճ ադրութի ե Շաղախ֊ Խծաբերզի բարբառներում, Ս ա ր ք - 1 1 Ш Г Г կրկնավոր բար֊ 

դո ւթ յունր եթե ս ա ւ - ս ա ք («ծալեծալ, կանոնավոր դարսված»), ապա Տայլվի 

1ւ Մեհտիշենի բարբառներում՝ ԱԱ1Ր ք - ս ա ր Г , ի սկ СГ ա բազայի բարբառում 

и щ а ! — ս ա ո ք «անաղարտ» ձևերով է գործածվում28х Այստեղից ինքնին հետե֊ 

վում է, որ բուն ս ա ր ք բառր г ֊ ի անկմամբ ս ս ւ ք | | ս օ ք ք է դարձել կրկնավոր 

բարդության (սարք֊ սարք՝^> սս՚րք֊սարք\\սառք֊սառք՝^ սաք֊ սաք\\սաք֊ սաք / 

մեջ ու հենց նրա րնձեռ մ ամբ: Ըստ որում բնորոշ է և այն, որ եթե ղարա֊ 

բաղյան բարբառներում ս ս ւ ր ք ^ > ս ս ւ ք փոփոխության դեպքում ա ձա լնավորր 

նույնն է մնացել, ապա ւ՚որիսի բարբառում այն քմայնացման է ենթարկվել 

(հմմտ. ս ա ր ք ] > и սւք И Սա ք ) : Ավելացնենք նաև, որ Հիշյալ բարբառներր 

ս ա ր ք և ս ա ք | խ ա ք ձևերից կազմված համապատասխան բառեր (հմմտ, ս ա ր է , 

ս ա ր ք - ս ա ր ք | | ս ս ւ ո ք - ս ա ո ք , ս ր ր ք օ վ ի , ս ա ր քիւ , ս ա ր ք Էի Մ ս ւ ր ք վ է | , այլև՝ ս ա ր Էյ 

Ա ա Ր է լ - է # ա ք | | սաք ինզինէլ, ԱԱ1 ք - ս ս ւ ք || Սա ք - Ա ա ք, ս ա ք է | | խ ա ք է | , սիքսաքէլ) 

ունենալով իմաստային տարբերակումներ կամ նրբերանգներ են առաջ բե-

րել նրանց միջև, «մթագնելով» и Ш Г Г . А ^ ս ւ ս ք | | ս ա ք ֊ / » ծագումր: 

19. ՍՔԱՌԱԾ 

Առաջին անգամ տեղ է գտել Հր. Աճաոյանի «Հա յեր են արմ ա տ ական բա֊ 

սարանում» հետևյալ բնութ ագրմ ամ բ, «ՍՔԱՌԱԾ, Ղզ- и առած: Կրկնաբար 

կրսվի սառած֊ սքաոած^»: Հմմտ. « -ք- ՍՊԱՌԱԾ (իբրև հճխ, ձև и ա ո ա ծ ՚ Д Լ 

ած. ս ա ւ ւ ա ծ ; Ս ա ո ա ծ - ս ք ա ո ւ ս ծ ոտներ™»։ Տարբեր առիթներով այդ բառին 

ան դրա դարձել են նաև պրոֆեսորներ էդ. Աղայանր և 9՝. ՋաՀուկյանր, որոն՛-

ցից աոաջինն այն համարել է ս ի ք || սի ւ ք -ք- սւոիլ առնուլ ( ս ր ք ա ռ ի լ « մ ր ր ֊ 

սել» յ բառերից աոաջ եկած բարդո ւթ յո ւ ն3՝ իսկ երկրորդը դասել է ևս «Հ, Ե. 

Տ , ՏԱ ՜ հ ա յ , и, շ» հնչյունավւոխությամբ հատկանշվող այն արմատների շար֊ 

քր, «որոնք շեղվում են հայերենի րնդ^անուր օրինաչափություններից և են֊ 

27 Նշված րաոերի այդ և այլ նշանակությունների մասին տե՛ս Ս տ. Մ ալխասյան ց? 

Հայերեն բացատրական բաոարան, հատ. 4, էջ 195 ե 196։ 

28 Այդ մասին տե՛ս Կ. Ս. Դ ա վ թ յ ա ն , Լեռնային Ղարարաղի բարբառային քարտեզը, 

կ 462, ուր Հեղինակը փաստորեն աոաջինն է ճիշտ բացատրել и սւ I -ի առաջացում ը։ 

29 Հ ր . Ա ճ' ա ռ յ ա ն, Հայերեն դավառական բա ասր ան, էջ 9891 

30 Ս ս,ա Ս՝ ալխասյան ց, Հայերեն բացատրական բառարան, Հատ. 4, էշ 284։ 

31 Տե՛ս էդ. Աղա յան, Մեդրու բարբառը, Եբեան, 1954, էշ 286. 329, ուր ներկա-

յացված անորոշ դերբայաձևի փոխարեն, այլ բարբառներում, սակայն, դռրձսբծական են սոսկ 

Հարակատար ու վաղակատար դեբրայաձեերր ։ 



Ա. Ս. Մ արգար յան 

թա դրում են Ետ ար ենթաշերտ կամ որևէ հնդեվրոպական լեզվից հին փո-

խա ռութ չուն, որի աղբյուրը չի պահպանվել կամ դեռևս հայտնի չէ2) ։ 

Այսպիսով, ներկայացվող բառի վերաբերյալ ցուցաբերվել են երեր տար-

բեր մոտեցումներ. եթե Հր. Աճաոյանը և Ստ. Մալխասյանցը չեն բացատրել 

նրա ծա դում ր ւ ապա պրոֆեսորներ էդ. Աղա յան լ։ և Գ. Ջ ահուկ յան ր տվել են 

միանդամ այն տարբեր մեկնություններ։ Ուշագրավ ու հետաքրքրական է, որ 

պրոֆ. Գ. Ջահուկյանը մինչև իսկ րնդհանուր զուդահեռ է անցկացրել մի 

կողմից հայերենի և մյուս կողմից՝ նորվեգերենի, շվեդերենի միջև. « Ս ք ա -

ո տ ծ (24)—նորվ. շվեդ, з к а г е «ձյան վրայ ի սառած պինդ կեղև» և այլն 

քհ.-ե. ( տ ) к е г — «խորշոմել, կնճռոտվել, անհարթ կաշի, կեղև, թեւի, չորա-

ցած, նիհար» 

Սակայն հարկ է ամենից առաջ ասել, որ «սքա ռա ծ» - ր ոչ թե մի ձույլ 

արմատական բառ է, այլ բայի դերբայական ձև է՝ հարակատար, որ լավա-

գույնս հաստատվում է սա ուս ծ - ս 1 ւսո. ա ծ հարադրական բարդության առա-

ջին բաղադրիչի (սառչեյ\\սառել֊ սառած) ն ո ւ յ ն պ ե ս հ ա ո ս կ ա ա ա Ր |ինե |Ու 

հանգամանքով, հմմտ. ա ն ց ա ծ - գ ն ա ց ա ծ , ե г ա ծ ֊ ա ш г ա ծ , ծ լ ա ծ - ծ ա զ կ ա ծ , մե-~ 

ո ւ ս ծ - պ ր ծ ա ծ և այլն։ 

Երկրորդ՝ իբրև զուգադրական բայական բարդության բաղադրիչ, ս ւ ա -

ուսծ դեր բայաձևը Ղազախից բացի գործածական է նաև այլ վայրերում՝ 

Գանձակի (Կիրովաբա դի), Շամխորի, Խ ան լարի խոսվածքներում**, ինչպես 

նաև Պ՛ո րի սի բարբառում, օրինակ՝ Շատ սառած-սրքառած կրնէկ ա, կնդը-

հէնց մը պան ասէց, վէր մրնացի սառած-սրքառած, ճաշը սառած-սրքա-

ռած ա և այլն: 

Երրորդ 4*որիսի բարբառում՝ սքէսւսսծ հարակա տ ար դերբայաձևից բա-

ցի գործածվում է նաև ս ր ւ ա ո ս ւ լ (<Հ սքառեալ) վաղակատար դերբայաձևր^, 

ինչպես՝ Խօխան սառալ տ սրքաոալ, Քէզ հի՞նչ ա լալ, վէր սառալ էս սրքա-

ոալ: Վերջինիս համար հավաստի ու գեղեցիկ օրինակ է տալիս աշուղ Ուսուբ 

օղլին՝ «ԻնչոՈլ եք ինձանից սսւոե | ս գ ա ո ե լ » 3 6 , ուր «սքառել))-ի փոխարեն 

ս զ ա ո ե լ ձևի գործածութ յունն իսկ հայպնի է դարձնում քննվող բառի ծ ա դում ր 

և ցույց տալիս, որ այն երկու արմատներից (սուգ առեալ > Ա(1 I ш п и ц , սուդ 

ա л ш ծ > ս ր ք ա ւ ւ ա ծ ) կազմված բարդություն է, որի իսկությունն էլ հաստատ-

վում է թե իմաստաբանորեն և թե հնչյունաբանորեն: Նախնական ս ա ո ե ա լ -

սւււզ ա ո ե ա յ բարդության բաղադրիչներր Գորիսի և այլ բարբառներում՝ 

դրանց հատուկ հնչյունափոխական օրենքներով կարող էին դառնալ և իրոք 

32 Տե и Գ. Բ. Ջ ա հ ո ւ կ յ ա ն , Հայ բարբառագիտության ներածություն, էջ 3171 Ի դեպ, 

ավելորդ չէ նշեի որ այդ աշխատության մեշ <гգրաբարյան բաղադրյալ ձևի դիմաց արմատա-

կան ձև» ունեցող բառերի շարքում իրար են զուգորդվել նաև «արքայ-արք (Բ՝բ. Ղրբ՛) ք էբք 

(Եր.) «իշխան ությռւնհ բառերը (տե՛ս կ 281), որոնցից վերքինի մասին Հր. Աճաոյանը, սա-

կայն, ժամանակին դրել է. <է Այ и բառն իմ պավաոական բառարանում, Էջ 156 ա, Համարել եմ 

ս ւ ր ք ա յ բառի արմատըւ Չարաչար սխալ։ Բառս օտար փոխառություն Է թ ուրք-թաթա րական 

լեզուներից).՚ (տե и Հայերեն արմատական րաոարան, Հատ. Ա, Լք 347)։ 

33 Տե и т . Հ ա հ ո ւ կ յ ա ն , նշվ. աշխ., Էջ 327։ 

34 Դրանց մասին ևս մեղ տեղյակ Է պահել կ. Ս. Դավթյանը։ 

35 Դրա գործածությունը, անշուշտ, չի բացառվում նաև այլ բարբառներում ու խոսվածք-

ներում ։ 

36 Տե՛ս Ուսուբ о ղ լ ի (Սարդիս Հ ո վ и ե ։ի յ ան), ԷՀ ղարի քնարը, Բաքու, 

1894, II 92։ 



րա րբա ոա յին բասերի մ նկնություններ 

դարձել են ս ա ո ա լ - ս ը ք աւ1Ա1| (վերջինս, անշուշտ, սուղ առեալ > սու ք |'|Աօ Г 

աոալ^սըքաոալ ընթացքով)։ 

Նույն Հիմունքով է կազմվել նաև հարակա տարր՝ ս ա ո ա ծ - ս ր ք ա ո ա ծ , որ 

ավելի շատ ու հ ս՚ճա խ ա կի գործածվելով[՝ հիմք է ծառայել սւաոած֊ր Ւ^Ք՝ 

նուրույն բառային միավոր ճանաչելու, համար։ Եվ քանի որ սրքաոալ (— սրա ֊ 

/ւ ել) և սրքառած ( = սքառած) դերբայն երր ծագում են սուդ ա ո ե ս ւ յ , սուդ 

ս ւ ա ս ծ հարադրական ձևերից, նախապես դրանց՝ սուգ առածի՝ սգվորի՝ սգա-

վորի վիճակր, դրութ յունն արտահայտողի նշան ակութ յամ բ էլ գործածվել են 

ս ա էնա լ -ս ը Г աոսւ լ, սաոած-սբ 1'սւոած զուգորդական բարդությունների մեջ, 
բնականորեն արտահայտելով խիստ սաոԼւ կամ ս աոսւ ծ, բնդաո/ադել կամ 
լւնդաոմացած, այլև խիստ մրսել կամ ւ/րսած իմաստները։ 

И С Т О Л К О В А Н И Я Д И А Л Е К Т Н Ы Х С Л О В 

, Доктор филол . наук А. С. МАРКАРЯН 

( Р е з ю м е ) 

В статье рассматривается происхождение следующих диалектных 
СЛОВ: դուլի («индейка»), կիդել («бояться») , խալնըհատ (употребляется с 
г л а г о л о м անել «ДелаТЬ» ИЛИ ւինել « б ы т ь » — խ ռ զ ն ը հ ա տ անել «ИЗМуЧИТЬ 

ДО с м е р т и » , խռզնրՀատ լինել—«ИЗМуЧИТЬСЯ ДО СМерТИ»), հսւխկ («1 . ДОЛЯ 
п а х о т н о й з е м л и п л у г а р е й по т о в а р и щ е с т в у и в з а и м н о м у с о г л а с о в а н и ю . 
2. О ч е р е д ь к а ж д о г о из этих п л у г а р е й » ) , սաք ( у п о т р е б л я е т с я в слово-
с л о ж е н и я х в значении « с н а р я ж е н и е » ) , սքաոած ( у п о т р е б л я е т с я в основ-
ном с причастной ф о р м о й սառած, սառած-սքառած «1 . О н е м е в ш и й , оцепе-
невший. 2. П р о с т у д и в ш и й с я » . Н а основе * семантико-фонетическо-
го а н а л и з а д е л а е т с я вывод , что первое из них имеет звуко-
п о д р а ж а т е л ь н о е п р о и с х о ж д е н и е , а о с т а л ь н ы е в о с х о д я т соответственно 
К п е р в о н а ч а л ь н ы м ф о р м а м դո դե լ («МОЧИТЬСЯ»), խաոսդսւնահսւտ (бп-'^.О-
щий к н у т о м » ) , В աղք ( « с о т р у д н и ч е с т в о » ) , սարք ( « с н а р я ж е н и е » ) , սգա-

ռած<Հսուգ առած ( « т р а \ Ф Н Ы Й » , « В Т р а у р е » ) . 


